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1. SOUVISLOSTI 

Datum předání návrhu Evropskému parlamentu a Radě (dokument 

COM(2018) 338 final – 2018/0170 (COD)): 

24. května 2018 

Datum vydání stanoviska Účetního dvora: 15. listopadu 2018 

Datum přijetí postoje Evropského parlamentu v prvním čtení: 16. dubna 2019 

  

Datum přijetí postoje Rady: 4. prosince 2020 

2. CÍL NÁVRHU KOMISE 

Cílem tohoto návrhu je: 

a) Přizpůsobit vyšetřování Evropského úřadu pro boj proti podvodům (OLAF) 

zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce (EPPO) s cílem zajistit maximální 

komplementaritu a 

b) zvýšit účinnost vyšetřovací funkce úřadu OLAF, pokud jde o řadu konkrétních 

otázek včetně kontrol na místě, inspekcí a pomoci vnitrostátních orgánů, 

informací o bankovních účtech, přípustnosti důkazů shromážděných úřadem 

OLAF, koordinačních služeb pro boj proti podvodům a koordinačních činností. 

3. PŘIPOMÍNKY K POSTOJI RADY 

Postoj Rady, jak byl přijat v prvním čtení, plně odráží dohodu dosaženou v rámci trialogu 

mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí dne 26. června 2020. Dohoda se věnuje 

zejména těmto bodům: 

– stanoví rámec pro úzkou vazbu mezi úřadem OLAF a úřadem EPPO založený 

na loajální spolupráci, komplementárnosti mandátů a koordinaci činnosti obou 

úřadů; především umožňuje úřadu OLAF, aby v řádně odůvodněných 

případech a nevznese-li úřad EPPO ve stanovené lhůtě námitky, zahájil 

doplňující vyšetřování k vyšetřování úřadu EPPO s cílem usnadnit vymáhání a 

včasné přijímání preventivních administrativních opatření nebo jiných kroků; 
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rovněž stanoví, že pokud úřad OLAF podporuje úřad EPPO, musí oba úřady v 

úzké spolupráci zajistit dodržování procesních záruk stanovených v kapitole VI 

nařízení o EPPO; 

– posiluje vyšetřovací pravomoci úřadu OLAF tím, že mu umožňuje požadovat 

informace o bankovních účtech – konkrétně o rejstřících majitelů účtů a, je-li 

to nezbytně nutné, i transakcí – prostřednictvím spolupráce s vnitrostátními 

orgány za stejných podmínek, jaké platí pro příslušné vnitrostátní orgány, a na 

základě odůvodněné žádosti, v níž se dokládá její vhodnost a přiměřenost; 

– posiluje procesní práva osoby, jíž se vyšetřování úřadu OLAF týká tím, že 

umožňuje této osobě požádat o závěrečnou zprávu a mít k ní přístup, avšak 

pouze se souhlasem všech příjemců této zprávy a v souladu s platnými pravidly 

důvěrnosti této zprávy a v souladu s platnými pravidly důvěrnosti a ochrany 

údajů;  

– doplňuje další úroveň ochrany procesních práv a záruk tím, že zřizuje 

kontrolora procesních záruk, který je administrativně přidružen k dozorčímu 

výboru a je jmenován Komisí po konzultaci s Evropským parlamentem a s 

Radou a který je pověřen přezkumem stížností podaných osobami, jichž se 

vyšetřování týká (pokud jde o dodržování procesních záruk úřadem a pravidel 

platných pro jeho vyšetřování) a může úřadu vydat doporučení ohledně toho, 

jak vyřešit problém uvedený ve stížnosti; a 

– umožňuje úřadu OLAF v průběhu vyšetřování přístup k zařízením v 

soukromém vlastnictví používaným pro pracovní účely, má-li oprávněné 

důvody se domnívat, že jejich obsah může být pro vyšetřování relevantní; při 

vnějších vyšetřováních bude přístup probíhat za stejných podmínek a ve 

stejném rozsahu, v jakém mohou vnitrostátní orgány vyšetřovat soukromá 

zařízení; při vnitřních vyšetřováních je přístup založen na vnitřních předpisech, 

které přijme každý dotčený orgán, instituce nebo jiný subjekt ve vztahu ke 

svým zaměstnancům a členům orgánu. 

Komise dohodu dosaženou v rámci trialogu, která otevírá cestu pro plodnou spolupráci mezi 

úřadem OLAF a úřadem EPPO a která v několika ohledech zvyšuje účinnost vyšetřování, 

podpořila. Splňuje totiž cíle návrhu Komise. Nadále však přetrvávají obavy Komise týkající 

se určitých prvků dohody. Komise zejména vyjádřila politování nad tím, že vyšší procesní 

záruky použitelné v případě, že úřad OLAF podporuje úřad EPPO, nepřinášejí lepší 

přípustnost důkazů shromážděných úřadem OLAF v následných trestních řízeních a že nová 

ustanovení o přístupu k soukromým zařízením nebyla doplněna procesními pravidly v 

samotném nařízení. Komise však uvedla, že by tyto skutečnosti mohla akceptovat v zájmu 

dosažení konečné dohody. 

4. ZÁVĚR 

Komise souhlasí s postojem Rady. 
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